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C (Extr.) /Vr/1 
ORIGINAL: ang1ais 

DATE: 26 juin 1987 

UNION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DES OBTENTIONS VEGETALES 

GENEVE 

CONSEIL 

Sixieme session extraordinaire 
\ 

Geneve, 29 septembre 1986 

COMPTE RENDU 

note par Ie Comite consultatif 

Convocation de la session 

1. Conformement a I' article 19 de I' Acte de 1978 de la Convention inter­
nationale pour la protection des obtentions vegetales et a I' article 4.3) du 
reglement interieur du Conseil de l'Union internationale pour la protection 
des varietes vegetales (UPOV) (ci-apres denomme "Conseil"), la sixieme session 
extraordinaire du Conseil a ete convoquee au siege de l'UPOV pour Ie 
29 septembre 1986, sur les instructions de M. J. Rigot (Belgique), president 
du Conseil, par notification ecrite du secretaire general de· l'UPOV adressee 
aux Etats membres de l'union. 

Ouverture de la session 

2. Le Conseil a 
29 septembre 1986; 
du Conseil. 

tenu sa sixieme session extraordinaire a Geneve, Ie 
cette session a ete ouverte et presidee par Ie president 

3. La liste des participants figure a l'annexe du present compte rendu. 

Ordre du jour 

4. Le seul point inscrit a l'ordre du jour etait la nomination d'un nouveau 
secretaire general adjoint de l'UPOV. 
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Nomination d'un secretaire general adjoint 

5. Le president a fait l' eloge de M. Heribert Mast, secretaire general 
adjoint de l'UPOV depuis Ie 4 mars 1974, qui, pour des raisons de sante, avait 
presente sa demission Ie 11 aout 1986 et qui est decede Ie 15 aout de la meme 
annee. Le Conseil a observe une minute de silence a sa memoire. 

6. Le president a rappele qu' en vertu de l' article 21 de l' Acte de 1978 de 
la Convention de 1 'UPOV, Ie Conseil a pour missions de nommer un secretaire 
general adjoint et de fixer les conditions de son engagement, et que 
l' article 7 de I' Accord entre l' Organisation Mondiale de la Propriete Intel­
lectuelle (OMPI) et l'UPOV dispose que la nomination doit avoir lieu apres que 
Ie Conseil a demande l'accord du secretaire general de l'UPOV. Par ailleurs, 
Ie president a releve que, etant donne que la session a ete reunie avec un 
preavis de moins de deux mois, l'article 4.4) du reglement interieur du 
Conseil enonce que les decisions de celui-ci doivent etre prises sans vote 
contre. 

7. Le president a note que cinq candidatures au poste de secretaire general 
adjoint de l' UPOV ont ete presentees par des gouvernements, dont quatre sont 
parvenues au secretaire general de 1 'UPOV avant Ie 15 septembre 1986, date 
limite fixee dans l' avis de vacance de poste correspondant, a savoir (dans 
l'ordre chronologique ou elles ont ete re9ues) celles de MM. Walter Gfeller 
(Suisse), B. Bar-Tel (Israel), F.C. Espenhain (Danemark), M.J. Kuiper 
(Pays-Bas), et que la cinquieme, celle de M. Italo Eynard (Italie), a ete 
re9ue Ie 17 septembre 1986. 

8. A la suite de decla'rations dans lesquelles Ie president et Ie secretai re 
general ont indique quel1es sont les qualites souhaitables d'un secretaire 
general adjoint, Ie secretaire general a passe en revue les qualifications et 
l'experience de chacun des candidats et a dit qu'il se feliciterait du choix 
de M. Walter Gfeller (Suisse) aux fins de sa nomination par Ie Conseil au 
poste de secretaire general adjoint. 

9. Apres un debat approfondi, au cours duquel les delegations du Danemark, 
des Etats-Unis d'Amerique, de la France, de la Hongrie, d'Israel, de l'Italie, 
du Japon, de la Nouvelle-Zelande, des Pays-Bas, de la Republique federale 
d' Allemagne et du Royaume-Uni ont fait des declarations et ou Ie secretaire 
general a repondu a des questions, et apres une suspension de seance pour 
permettre de nouvelles consultations entre les delegations, Ie Conseil a 
decide, sans vote contre, de nommer M. Walter Gfeller (Suisse) au poste de 
secretaire general adjoint de 1 'UPOV. Le Conseil a aussi decide que les 
conditions de sa nomination seront celles enoncees dans la description de ce 
poste qui figure a l'annexe de la note C. U 1138 du 15 aout 1986. 

10. Sur proposition de la delegation de la Republique federale d' Al1emagne, 
Ie Conseil a decide que Ie Bureau de l'Union devra etablir, pour examen lors 
d'une session ulterieure du Conseil, un document fixant les grandes lignes des 
procedures eventuelles qui pourraient etre suivies pour Ie choix de candidats 
au poste de secretaire general adjoint de l'UPOV. 

11. Le present compte rendu a ete note 
par Ie Comi te consul tatif a sa trente­
quatrieme session, Ie ler decembre 1986. 

[L'annexe suit] 
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LIST OF PARTICIPANTS/LISTE DES PARTICIPANTS/TEILNEHMERLISTE 

I. MEMBER STATES/ETATS MEMBRES/VERBANDSSTAATEN 

BELGIUM/BELGIQUE/BELGIEN 

M. J. RIGOT, Ingenieur en chef, Directeur au Ministere de 1 'agriculture, 
39, route d'Ander1ues, 6530 Thuin 

DENMARK/DANEMARK/DAENEMARK 

Mr. H. WANSCHER, Director, 
1216 Copenhagen K 

FRANCE I FRANKREICH 

Ministry of Agricu1 ture, Slotsho1msgade 10, 

M. M. SIMON, Secretaire general, Comite de 1a protection des obtentions vege­
tales, 11, rue Jean Nicot, 75007 Paris 

GERMANY (FED. REP. OF)/ALLEMAGNE (REP. FED. D')/DEUTSCHLAND (BUNDESREPUBLIK) 

Mr. W. BURR, Regierungsdirektor, Bundesministerium fur Ernahrung, Landwirtschaft 
und Forsten, Rochusstrasse 1, 5300 Bonn 

M. H.-G. BREITENBACH, Consul General, Mission permanente de 1a Repub1igue 
federa1e d'Allemagne, 28c, chemin du Petit-Saconnex, 1211 Geneve 19, Suisse 

HUNGARY/HONGRIE/UNGARN 

Dr. J. BOBROVSZKY, Head of Legal and International Department, National Office of 
Inventions, P.O. Box 552, 1370 Budapest 5 

IRELAND I IRLANDEI IRLAND 

M. M. FLYNN, Ministre, Representant permanent adjoint, Mission permanente de 
l'Ir1ande, 45-47, rue de Lausanne, 1201 Geneve, Suisse 

ISRAEL 

Mr. A. MILLO, Minister - Counsellor, Deputy Permanent Representative, Permanent 
Mission of Israel, 9, chemin Bonvent, 1216 Cointrin, Switzerland 
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Dr. B. PALESTINI, Chief Inspector, Ministry of Agriculture and Forestry, D.G. 
Produzione Agricola, 20, Via XX Settembre, 00197 Rome 

M. G. CASSINI, Premier conseiller, Mission Permanente d' Italie, 10, chemin de 
l'Imperatrice, 1292 Pregny, Suisse 

JAPAN/JAPON/JAPAN 

Mr. M. KAKIBAYA, Director, Seeds and Seedlings Div., Agricultural Production 
Bureau, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, Tokyo 

Mr. N. INOUE, First Secretary, Permanent Mission of Japan, 10, avenue de Bude, 
1211 Geneva 19, Switzerland 

NETHERLANDS/PAYS-BAS/NIEDERLANDE 

Mr. W.F.S. DUFFHUES, Director, Arable Crops and Horticulture, Ministry of Agri­
culture and Fisheries, Bezuidenhoutseweg 73, The Hague 

NEW ZEALAND/NOUVELLE-ZELANDE/NEUSEELAND 

Mr. B.T. LINEHAM, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission of New 
Zealand, 28a, chemin du Petit-Saconnex, 1211 Geneva 19, Switzerland 

SOUTH AFRICA/AFRIQUE DU SUD/SUEDAFRIKA 

Mr. J.U. RIETMANN, Agricultural Counsellor, South African Embassy, 59, Quai 
d'Orsay, 75007 Paris, France 

SPAIN/ESPAGNE/SPANIEN 

M. R. LOPEZ DE HARO Y WOOD, Subdirector Tecnico de Laboratorios y Registro de 
Variedades, Instituto Nacional de Semillas y Plantas de Vivero, Jose 
Abascal 56, 28003 Madrid 

SWEDEN/SUEDE/SCHWEDEN 

Mr. S. MEJEGAARD, President of Division of the Court of Appeal, Armfeltsgatan 4, 
115 34 Stockholm 

SWITZERLAND/SUISSE/SCHWEIZ 

M. J.-P. VETTOVAGLIA, Ministre, Representant permanent adjoint, Mission perma­
nente de la Suisse, 9 - 11, rue de Varembe, 1211 Geneve 20 

M. W. FREI, Deuxieme secretaire, Mission permanente de la Suisse, 9 - 11, rue de 
Varembe, 1211 Geneve 20 
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UNITED KINGDOM/ROYAUME-UNI/VEREINIGTES KOENIGREICH 

o 53 

Mr. J. HARVEY, Controller of Plant Variety Rights, Plant Variety Rights Office, 
White House Lane, Huntingdon Road, Cambridge CB3 OLF 

UNITED STATES OF AMERICA/ETATS-UNIS D'AMERIQUE/VEREINIGTE STAATEN VON AMERlKA 

Mr. J. TRURAN, Agricultural Counsellor, U.S. Trade Representative, 1-3, Ave. de 
la Paix, Geneva, Switzerland 

II. OFFICER/BUREAU/VORSITZ 

M. J. RlGOT, President 

III. SECRETARIAT/SEKRETARIAT 

Dr. A. BOGSCH, Secretary-General of UPOV 
Mr. G. LEDAKIS, Legal Counsel of WIPO 
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